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Comprou um produto da marca LIVOO o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na 
ergonomia e na simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro às 
suas expectativas 
 

Instruções Gerais de Segurança 
 

POR FAVOR, TIRE TEMPO PARA LER BEM AS INSTRUÇÕES DE USO, 
ESPECIALMENTE ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO. 
O uso inapropriado do aparelho pode danificá-lo ou causar danos 
ao utilizador. Deve garantir que utiliza o aparelho para o qual foi 
desenhado, recusamos responsabilidades de danos resultados do 
uso incorreto ou de uma má manipulação. 
 
 

1. Não usar em áreas externas (apenas para uso 
doméstico). 

2. Antes de conectar seu dispositivo, assegure 
que a voltagem de seu lugar de residência 
corresponde a isso indicado no prato 
descritivo do dispositivo. 

3. Sempre conecte seu dispositivo em um aperto 
de parede conectado com a terra .  

4. Este aparelho pode ser usado por crianças com 
idade a partir de 8 anos e acima e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou falta de experiência e 
conhecimento se foi dado a elas supervisão ou 
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instrução quanto ao uso do aparelho de uma 
maneira segura e entendem os riscos 
envolvidos.  

5. As crianças não devem brincar com o 
aparelho.  

6.  limpeza e a manutenção de usuário não 
devem ser feitas por crianças a não ser que 
sejam maiores de 8 anos e supervisionadas. 

7. Manter o aparelho e seu cabo fora do alcance 
das crianças menores de 8 anos. 

8. Não deixe dispositivo sem supervisão quando 
estiver conectado. 

9. Desconecte o dispositivo da tomada de rede 
elétrica quando você não o  usar ou quando 
você a limpa. 

10. Não use o dispositivo: 
- Se o aperto ou o cabo de poder é estragado 
(e ) 
- No caso de mau funcionamento 
-Se o dispositivo fosse de qualquer forma 
estragado 
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- Se ele desabasse a água 
- Se você o derrubasse 

11. Se o cabo de alimentação estiver danificado, 
ele deverá ser levado para reparo ao 
fabricante ou a seu agente de serviço ou uma 
pessoa qualificada similarmente para evitar 
riscos (*). 

12. Não imirja o dispositivo, o cabo de poder ou o 
cartão de índice na água ou líquido bastante 
diferente. Não o ponha na lavadora de louça. 

13. Sobre as instruções da limpeza de superfícies 
em contato com alimentos ou óleo, 
agradecemos por consultar o parágrafo 
abaixo, "limpeza", no manual. 

14. Não use o aparelho se tiver as mãos molhadas 
15. Não deixe nenhum declive o cabo de poder na 

extremidade de uma mesa ou um plano de 
trabalho e evite que ele adquire em contato 
com superfícies quentes 

16. Quando você desconectar o cabo, sempre o 
puxe  ao nível do cartão de índice, não 
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incendeie ao mesmo cabo. 
17. Durante o uso, sempre desenrole o cabo de 

poder de sua acomodação completamente 
para evitar o superaquecimento do 
dispositivo. 

18. Mantenha o dispositivo longe de fontes de 
calor como radiadores evitar a deformação 
das partes de plástico . 

19. O aparelho não é destinado para ser operado 
através de temporizador externo ou sistema 
de controle remoto separado. 

20. É absolutamente necessário manter este 
aparelho limpo todas as vezes já que ele entra 
em contato direto com os alimentos.  

21. Este aparelho é destinado para uso doméstico 
e aplicações similares como:  

• áreas de cozinha de funcionários em lojas, 
escritórios e outros ambientes de trabalho  

• casas de fazenda  

• por clientes em hotéis, motéis e outros 
ambientes do tipo residencial  
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• ambientes do tipo quarto e café da manhã 
 
 
 (*) Electricista qualificado e competente: departamento de serviço pós-venda do produtor ou 
importador, ou qualquer outra pessoa que seja qualificada, aprovada e competente para fazer este tipo 
de arranjos, para evitar quaisquer perigos. Em qualquer um dos casos, deve devolver o aparelho ao 
electricista. 

 

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website www.livoo.fr 

 

INSTRUÇÕES ESPECIAIS DE SEGURANÇA 

 

Aviso: Superfície quente 
- Esvaziar frequentemente a bandeja de 
migalhas. As migalhas irão se acumular na 
bandeja de migalhas e podem pegar fogo se 
não forem periodicamente esvaziadas. 
- Não toque nas superfícies quentes. Use as 
alças ou puxadores. 
1. Mão ou utensílios como pinos ou agulhas 
não devem ser inseridos em uma torradeira, 
pois podem envolver um risco de incêndio ou 
choque elétrico. 
2. O pão pode queimar, portanto não usar a 
torradeira perto ou abaixo de material 
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combustível, como cortinas. Deve haver 
monitoramento. 
3. Apenas usar o aparelho para propósitos 
domésticos e na maneira indicada nas 
instruções. 
4. O fornecedor não pode ser responsável no 
caso de operação errada ou se o usuário não 
respeitou a instrução de segurança. 
5. Não posicionar ou inserir nada acima do 
aparelho. 
6. Não torrar ou reaquecer o pão com 
manteiga ou com geleia. 
7. Não torrar o pão de tamanho inadequado 
ou que está deformado. 
8. Colocar o aparelho em uma mesa ou 
superfície plana, limpa e resistente ao calor. 
9. Não pegar o pão durante o aquecimento. 
10. Não posicionar o aparelho perto de placa 
elétrica ou a gás quente e forno aquecido. 
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11. A alavanca da torradeira deve estar na 
posição “Up” [Cima] antes de anexar ou 
desconectar o conector da tomada. 
12. Certificar de que a bandeja de migalhas 
esteja limpa e posicionar corretamente antes 
de usar o aparelho. 

 
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

 
Voltagem: 220-240V ~  50-60Hz 

Potência: 1300-1500W 

DESCRIÇÃO 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

1.COMPARTIMENTO DE PÃO   5. BOTÃO DE DESCONGELAMENTO 

2. ALAVANCA DA TORRADEIRA  6. BOTÃO DE REAQUECIMENTO 
3. ENCAIXE                      7. CONTROLE DE ESCURECIMENTO DA TORRADA 
4. BOTÃO DE PARADA (STOP)              8. BANDEJA DE MIGALHAS   
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 INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

Antes de usar o aparelho pela primeira vez 
 
1. Remover todos os materiais da embalagem e quaisquer dispositivos de segurança de transporte. 
2. Verificar para ter certeza de que todos os acessórios estão presentes. 
3. Limpar a torradeira com um pano húmido, conforme descrito no capítulo “Limpeza e cuidados”. 
4. Verificar para se certificar de que todas as peças estão montadas corretamente e o aparelho esteja estável. 
Certificar de que haja espaço suficiente entre a torradeira e paredes ou outros aparelhos, pois a torradeira 
fica quente durante a operação. 
5. Conectar o aparelho através do cabo de alimentação na fonte de alimentação (220-240V 50-60Hz). 
6. Antes de torrar o pão pela primeira vez, faça um ciclo de tostar sem pão. Pressionar a alavanca de tostar 
para baixo até que ela fique travada na posição. 
7. Quando o ciclo de tostar for concluído, a alavanca de tostar pula para cima automaticamente. Agora você 
pode começar a torrar o pão. 
 
 

Operação - Tostando 
1. Preparar a torradeira conforme descrito na seção “Antes de usar o aparelho pela primeira vez”. 
2. Posicionar as fatias de pão nos compartimentos na câmara de tostar. 
3. Definir o grau de escurecimento desejado da torrada com o controle de escurecimento. Você pode 
selecionar a partir de 7 definições de escurecimento de torrada: o nível 1 é muito claro e o nível 7 é muito 
escuro. Para torrada marrom dourada, colocar a alavanca na posição do meio. 
4. Pressionar a alavanca de tostar para baixo até que ela fique travada na posição. A luz do indicador para 
“Stop” parada acende e a torradeira começa a tostar. 
5. Você pode interromper o ciclo de tostar a qualquer hora pressionando o botão “Stop” [Parada]. 
6. Quando o pão for tostado no escurecimento definido, ele é ejetado automaticamente. O aparelho é 
desligado automaticamente. 
7. Para uma remoção mais fácil das fatias de pão torradas, a torradeira possui uma função de elevação. 
Pressionar a alavanca da torrada para cima para remover a torrada. 
 

Função « Quente»  
Sua torradeira pode aquecer o pão que tenha arrefecido muito rapidamente 
1. Coloque-o na torradeira. 
2. Defina o controlo de escurecimento ao nível mais baixo. 
3. Pressione para baixo a alavanca. 
4. Pressione  o  botão  quente,  o  indicador  de  calor  acende-se,  certifique-se  de  que  não  

queima. 
5. A alavanca de comando sobe automaticamente quando aquecido. 

 
 Função de « Descongelar»   
Sua torradeira pode descongelar pão congelado antes de torrar, se necessário. 
1. Coloque o pão congelado na torradeira. 
2. Defina o controlo de escurecimento ao nível desejado. 
3. Pressione para baixo a alavanca de comando 
4. Pressione o botão de degelo, a LED acenderá descongelamento, certifique-se o pão não  
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queima 
 
Função de « Cancelamento»     
1. Pressione o botão STOP se o pão começa a queimar botão Cancelar pode ser ativado a qualquer 

momento. 
2. Basta pressionar o botão STOP e alavanca levanta-se automaticamente. 

 
Dicas para resultados de tostamento ideais 
1. Tipos diferentes de pão têm conteúdo de humidade variante. Portanto, a mesma definição de 
escurecimento de torrada pode produzir resultados diferentes. 
2. Para o pão que é levemente seco, usar uma definição de escurecimento de torrada mais baixo. 
3. Para pão fresco ou pão integral, usar uma definição de escurecimento de torrada mais alto. 
4. Pão com uma superfície irregular requer uma definição de escurecimento de torrada mais alto. 
5. Fatias de pão espessas precisam de mais tempo para tostar; pode até ser necessário tostar o pão uma 
segunda vez. 
6. Quando tostando pão de passas, remover todas as passas da superfície, já que elas podem queimar. 
7. Se você tostar apenas uma fatia, favor selecionar uma definição de escurecimento de torrada baixo. 
8. Se você tostar várias fatias uma após a outra, o pão ficará um pouco mais escuro na mesma definição de 
escurecimento de torrada. 
9. Para tostar pão congelado, waffles, etc. Favor usar o botão de descongelamento. 

 
CUIDADOS GERAIS E LIMPEZA 

1. Esperar o aparelho esfriar antes de limpar. 
2. Antes limpar, sempre desligar o aparelho e o desconectar da fonte de alimentação. 
3. Não emergir o aparelho e o cabo de alimentação na água ou outros líquidos ou os lavar na lava-louças. 
4. Secar a torradeira com um pano húmido e um pouco de detergente de lavagem de prato. Não usar nenhum 
agente abrasivo, lã de aço, objetos metálicos, agentes de limpeza quentes ou desinfetantes, pois eles podem 
danificar o aparelho. 
5. Para remover fatias de pão presas, desconectar a torradeira e a virar e agitar levemente. Nunca tentar 
remover fatias de pão presas com ferramentas afiadas ou pontiagudas ou talheres.  
6. Remover as migalhas e quaisquer peças pequenas de pão regularmente da bandeja de migalhas. Para fazer 
isto, puxar a bandeja de migalhas na lateral por todo o caminho e a esvaziar. Limpar a bandeja de migalhas 
com um pano húmido, em seguida, a secar completamente e a empurrar de volta para o aparelho. 
7. O aparelho deve estar completamente seco antes de o usar novamente. 
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 A eliminação correta da unidade 
(Equipamento Elétrico e Eletrônico) 
(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de recolha de lixos separados).  
 
A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), exige 
que os dispositivos domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo doméstico. 
Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de 
materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.  
O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva.  

Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto do seu 
equipamento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

• Photo no contractual 

•  Worried about the quality of his products the manufacturer reserves the right to make modifications without advance 
notice 
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